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WELLNESS OPERATOR



W E L L N E S S  C U S T O M  L I N E

Two are the key elements to create a complete wellness experience: tech-
nology and careful interior decoration. Ki LIFE makes customizable and high 
level technological products, thanks to its experience, specialized expertise on 
engineering, thermohydraulics, electronics, interior design and the direct ma-
nagement of design, construction and installation. Each solution presented is 
designed and engineered to be customizable.

Per realizzare un ambiente capace di esprimere la vera essenza del benes-
sere occorre partire da due elementi: una solida tecnologia e un’accurata resa 
estetica. Grazie a esperienze e competenze specializzate - ingegneria, termoi-
draulica, elettrotecnica, elettronica e interior design - e alla gestione diretta di 
ogni fase del lavoro (progettazione, costruzione e messa in opera), noi di Ki 
LIFE siamo in grado di offrire prodotti di altissimo livello tecnologico e sempre 
personalizzabili. Ogni soluzione presentata è ideata e ingegnerizzata su misu-
ra per ogni tipologia d’installazione o destinazione d’uso. Ogni nostro lavoro è 
la risposta a un bisogno. Perché l’ascolto e la voglia di dare il massimo sono i 
valori che ci guidano ogni giorno.

Deux sont les éléments clés pour créer une expérience de bien être complet: 
la technologie et la décoration intérieure soignée. Ki LIFE fabrique des produ-
its technologiques personnalisables de haut niveau, grâce à son expérience 
en ingénierie, thermohydraulique, électronique, design intérieur et grâce à la 
gestion directe de la conception, la réalisation et l’installation. Chaque solution 
présentée est conçue et fabriquée pour être personnalisable.
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KI LIFE

Since over 10 years our mission has been to search for the best wellness so-
lutions in order to meet everyone’s needs . Ki LIFE is renown to be a serious, 
experienced and reliable partner towards its customers, constantly providing 
them with advice and support.

Da oltre 10 anni realizziamo ambientazioni e prodotti dedicati al mondo del 
benessere: belli fuori e sicuri dentro. La padronanza di tecnologie elettroniche 
e termoidrauliche all’avanguardia, l’attenzione per l’ingegnerizzazione, la cura 
del disegno e l’accuratezza nei particolari sono aspetti che da sempre con-
traddistinguono il marchio Ki LIFE. Perché il benessere va progettato con cura 
e passione. E noi siamo in grado di farlo.

Depuis plus de 10 ans, notre mission est de rechercher les meilleures solu-
tions de bien-être afin de répondre aux besoins de tous. Ki LIFE est toujours 
reconnu comme un partenaire avec expérience sérieux et fiable envers ses 
clients, en leur fournissant constamment conseils et soutien.
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BAGNO TURCO _ STEAM ROOM _ HAMMAM

The polystyrene structure is supported by an accurate stratigraphy that allows an 
absolute thermal insulation and endless possibilities of shape. It is certified for na-
val use (I.M.O.). It can be equipped with different internal fittings and coated with 
custom coating (marble, ecomalta, Kerlite, ceramica gres, mosaic and Corian®).

La solida struttura in polistirene certificata per uso nautico I.M.O. è arricchi-
ta da un’attenta stratigrafia che permette un affidabile isolamento termico e 
un’infinita possibilità di forme, allestimenti interni e personalizzazioni di rive-
stimento (marmo, ecomalta, Kerlite, gres, mosaico e Corian®). Il risultato è un 
prodotto perfetto per offrire esperienze assolutamente uniche.

La structure de polystyrène certifiée pour usage naval (I.M.O.) est soutenue 
par une stratigraphie précise qui permet une isolation thermique absolue et 
des possibilités infinies de forme. Il peut être équipé de différents accessoires 
internes et revêtu avec un revêtement personnalisé (marbre, Ecomalta, Kerli-
te, Gres, mosaïque et Corian®).
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SAUNA FINLANDESE _ FINNISH SAUNA _ SAUNA FINLANDAIS

Entirely made in Italy, Ki LIFE sauna can have infinite possibilities for interior 
furnishing, size and shape. It can be realized in Hemlock, spruce or thermo. 
Treated ash and it can built directly on-site.

Un prodotto italiano che riassume la vera essenza della sauna finlandese, 
dove il calore del legno naturale non trattato (Hemlock canadese, frassino, 
abete) dialoga con un’elettronica e centralina di comando altamente tecno-
logica. Il tutto è arricchito da infinite possibilità di arredi interni, dimensioni, 
forme e possibilità di costruzione in opera. Perché rigore estetico, affidabilità 
e bellezza rappresentano lo standard delle saune Ki LIFE.

Entièrement fait en Italie, le sauna Ki LIFE offre des possibilités infinies pour 
l’aménagement intérieur, la taille et la forme. Il peut être réalisé en Hemlock 
Canadien, sapin ou frêne thermo-traité.
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SUITE LIFE

The symmetry of the lines made with sought-after and resistant materials is 
associated with the best available technology. Suite Life is a unique combi-
nation of sauna and steam room already tiled and ready for installation. Line 
dedicated to accommodation facilities.

La Simmetria delle Linee realizzata con Materiali ricercati e resistenti nel tem-
po è unita alla Migliore Tecnologia a disposizione. Questo è Suite Life, com-
binazione unica di Sauna e Bagno Turco già rifinita e pronta all’installazione. 
Linea dedicata per strutture ricettive.

La symétrie des lignes réalisée avec des matériaux recherchés et résistants 
dans le temps est associée à la meilleure technologie disponible. Suite Life 
c’est une combinaison unique de sauna et hammam déjà carrelée et prête 
pour l’installation. Ligne dédiée aux installations d’hébergement.
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DOCCIA EMOZIONALE _ EXPERIENCE SHOWER _ DOUCHE SENSORIELLE

The perfect union between technology and aesthetics in a wellness program 
is the emotional shower. With forms, decorative themes and customizable 
layouts, the shower is provided with structure (floor, walls, roof and ceiling) and
techniques for the management and distribution of water, lights and aromas.

La massima unione tra tecnologia ed estetica in un percorso benessere è la 
doccia emozionale. Personalizzabile con forme, temi decorativi e layout abbi-
nabili al percorso benessere in cui è inclusa, la doccia è realizzata completa 
di struttura (pavimento, pareti, tetto e plafone) e tecniche di impianto per la 
gestione e distribuzione di acqua, luce e aromi.

L’union parfaite entre la technologie et l’esthétique dans un parcours de bien-
être c’est la douche émotionnelle. Avec formes, thèmes décoratifs et amén-
agements personnalisables, la douche est fournie avec structure (sol, murs, 
toit et plafond) et techniques pour la gestion et la distribution d’eau, lumières 
et arômes.
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WATER BED

Relaxing beds for total comfort with waterbeds. The backlit and heated mat-
tresses are made of plastic and hypoallergenic material, and they are held 
by a Hemlock structure (the same essence of saunas) which minimizes the 
effect of waves leaving only the feeling of relaxation.

Lettini per Sala Relax per un comfort totale con Materasso ad acqua. I mate-
rassi, retroilluminati e riscaldati, sono realizzati in materiale plastico e analler-
gico, e trattenuti da una struttura in legno Hemlock (lo stesso delle saune) che 
riduce al minimo l’effetto-onda lasciando solo la sensazione di rilassamento.

Des lits de détente pour un confort total avec matelas à eau. Les matelas, 
rétro-éclairés et rechauffés, sont en matière plastique et hypoallergénique, et 
ils sont retenus par une structure en bois Hemlock (la même essence des sau-
nas) qui minimise l’effet de vague en ne laissant que la sensation de détente.
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STANZA DEL SALE _ SALT ROOM_ SALLE DE SEL

  Himalayan salt is used in all its forms by Ki LIFE:
· In grains: on a heated surface for a toning scrub.
· In backlit bricks on a wood wall: for unforgettable choreography in relax areas.
· In a complete cabin: where the combination with heat gives off negative ions.

  Ki LIFE utilizza il sale dell'Himalaya in tutte le sue forme:
· In grani: su tappeti riscaldati per uno scrub tonificante.
· �In mattoncini retroilluminati innestati a parete: per coreografie di relax indi-
menticabili.

· �In cabina trattamenti: dove combinato al calore, è capace di emanare 
ioni negativi.

  Le sel de l'Himalaya est utilisé sous toutes ses formes par Ki LIFE:
· En grains: sur une surface réchauffée pour un gommage tonifiant.
· �En briques rétro-éclairées sur un mur en bois: pour une chorégraphie spéciale 
dans les zones de détente.

· �Dans une cabine complète: où la combinaison avec la chaleur émette des 
ions négatifs.
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SALA RELAX _ RELAX ROOM _ SALLE DÉTENTE

Relaxation areas have become a key component in modern spas. Ki LIFE 
provides you the ultimate comfort combined with aesthetic design and tech-
nology. Ki LIFE uses a great care in relaxing rooms design, balancing the ideal 
mix of lights, colors, aroma and sounds. All Ki LIFE loungers are 1IM certified 
(hotel certification fireproof UNI 9175).

Fulcro di tutti i trattamenti, la Sala Relax è il momento in cui si assaporano 
i benefici dei percorsi benessere fatti. Per questo Ki LIFE dedica grande at-
tenzione a questo spazio. Non solo progettiamo il giusto mix di luci, colori, 
profumi e suoni, ma siamo in grado di realizzare comodi e avvolgenti lettini 
certificati 1IM (certificazione ignifuga alberghiera UNI 9175). Il modo giusto 
per chiudere un’esperienza straordinaria.

Les zones de relaxation sont devenues une composante clé des spas moder-
nes. Ki LIFE vous offre le confort combiné avec design et technologie. en met-
tant utilise un grand soin dans la conception de ses espaces de détente, avec 
le mélange idéal de lumières, couleurs, arômes et sons. Toutes les chaises 
longues Ki LIFE sont certifiées 1IM (certification ignifuge hôtelière UNI 9175)
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VASCA IDRO _ HOT TUB _ SPA TOURBILLON

Ki LIFE hot tube is made in EPS (polystyrene) and it can be built in any size, 
shape and finishing (marble, ecomalta, mosaic and natural stone). EPS structu-
re allows the installation of custom waterfalls, water jets, geysers and different 
features like chaise longue and hydromassage stations. The filtering system 
has been designed with great care to allow the flow of only high quality water.

Irrinunciabile trattamento idroterapico, la vasca idromassaggio Ki LIFE può 
essere prodotta in ogni dimensione, forma e finitura (marmo, ecomalta, mo-
saico e pietra naturale). La struttura portante in EPS permette l’istallazione 
personalizzabile di cascate, idrogetti, geyser e allestimenti come chaise lon-
gue e postazioni idromassaggio. E non manca un’importante attenzione alla 
qualità dell’acqua e ai sistemi di filtraggio utilizzati. Perché il benessere va 
progettato fino all’ultimo dettaglio.

Le bain tourbillon SPA Ki LIFE est fait en EPS (polystyrène) et peut être con-
struit en toutes tailles, forme et finition (marbre, ecomalta, mosaïque et pierre 
naturelle). La structure en EPS permet l’installation de cascades personnali-
sées, de jets d’eau, de geysers et de caractéristiques différentes comme chaise 
longue et stations d’hydromassage. Le système de filtration a été conçu pour 
obtenir un eau toujours de grande qualité.
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ONE TOUCH GREEN SPA MANAGER

An innovative technology designed by Ki LIFE for energy saving and for ma-
naging all the structures of your wellness center with a simple touch. The re-
motable display allows you to control the manual or programmed switching 
on/off, the temperatures and the alarms or anomalies of all equipments.

Una tecnologia innovativa ideata da Ki LIFE per il risparmio energetico e 
la gestione integrata di tutte le strutture del tuo centro benessere con un 
semplice tocco. Il display remotabile, permette di controllare l’accensione 
(manuale o programmata), le temperature e i feedback di allarme di tutte le 
apparecchiature.

Une nouvelle technologie conçue par Ki LIFE pour économiser l’énergie et 
pour gestir toutes les structures de votre centre de bien-être avec une simple 
touche. Le display remotable vous permet de contrôler l’allumage (manuel 
ou programmé), les températures et les alarmes ou anomalies de tous les 
équipements.

ONE TOUCH
prodotti

martedì 10/11/2017 - 15:30

BAGNO 
TURCO

STANZA 
SALE

PERCORSO 
KNEIPP

VASCA
GHIACCIO

ILLUMINAZIONE

SAUNA DOCCIA
EMOZIONALE

VASCA 
IDRO

BAGNO TURCO

STANZA DEL SALE

SAUNA

PERCORSO KNEIPP

DOCCIA EMOZIONALE

ILLUMINAZIONE

VASCA IDRO

VASCA GHIACCIO
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F O N T E  A L L A  L E P R E
Riparbella (PI)

REFERENCE BOOK
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A G R I T U R I S M O  A I  R I C C I
Vicchio di Mugello (FI)

REFERENCE BOOK
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H O T E L  S P A D A I
Firenze (FI)

REFERENCE BOOK
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B L U L I N E  F I T N E S S  C L U B
Riccione (RN)

REFERENCE BOOK
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H O T E L  A L L A  P O S TA  D E I  D O N I N I
San Martino (PG)

REFERENCE BOOK
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H O T E L  D A N
Riccione (RN)

REFERENCE BOOK
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H O T E L  B R A M A N T E
Urbania (PU)

REFERENCE BOOK
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H O T E L  M A M I A N I
Urbino (PU)

REFERENCE BOOK
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V I L L A  A N I T O R I
Loro Piceno (MC)

REFERENCE BOOK
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L A  C A N O N I C A
San Vincenti (SI)

REFERENCE BOOK
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P R I VAT E  S P A
Bologna (BO)

REFERENCE BOOK
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R Ò S E O  E U R O T E R M E 
W E L L N E S S  R E S O R T

Bagno di Romagna (FC)

REFERENCE BOOK
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H O T E L  I L  V I L L I N O
Sant'Arcangelo (RN)

REFERENCE BOOK
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H O T E L  M I R A M A R E  L E I S U R E  &  S P A
Rimini

REFERENCE BOOK
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T E N U TA  D I  A R T I M I N O  L U X U R Y  S P A
Artimino (PO)

REFERENCE BOOK



75

L E O P A R D  P O I N T 
L U X U R Y  R E S O R T  &  S P A

Malindi, Kenya

REFERENCE BOOK
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C A S T E L L O  D U C A L E  C O L O N N A
Joppolo Giancaxio (AG)

REFERENCE BOOK
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P A R K  H O T E L  M O R I G I
Gatteo a mare (FC)

REFERENCE BOOK
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L 150 _ P 150 _ H 228

cod: F61376/L

L 150 _ P 150 _ H 228

cod: F61326/L

L 200 _ P 200 _ H 228

cod: F61265/L

L 250 _ P 250 _ H 228

cod: F61328/L

L 200 _ P 200 _ H 228

cod: F61378/L

L 250 _ P 250 _ H 228

cod: F61380/L

L 300 _ P 250 _ H 228

cod: F61381/L

L 300 _ P 250 _ H 228

cod: F61190/L

L 200 _ P 150 _ H 228

cod: F61377/L

L 200 _ P 150 _ H 228

cod: F61327/L

L 250 _ P 200 _ H 228

cod: F61206/L

L 300 _ P 200 _ H 228

cod: F61261/L

L 250 _ P 200 _ H 228

cod: F61379/L

L 300 _ P 200 _ H 228

cod: F61383/L

L 300 _ P 300 _ H 228

cod: F61381/L

L 300 _ P 300 _ H 228

cod: F61329/L

B A G N O  T U R C O
" K I  L I F E "

S A U N A
" K I  L I F E "

Frassino TermocottoEcomalta Kerlite Hemlock CanadeseGres

TECHNICAL BOOK
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TECHNICAL BOOK

L 150 _ P 100 _ H 228

cod: F61325/L

L 200 _ P 150 _ H 228

cod: F61448/L

L 200 _ P 200 _ H 228

cod: F61450/L

L 150 _ P 150 _ H 228

cod: F61447/L

L 300 _ P 150 _ H 228

cod: F61417/L (sauna)

cod: F61500/L (bagno turco)

L 400 _ P 150 _ H 228

cod: F61498/L (sauna)

cod: F61501/L (bagno turco)

L 400 _ P 200 _ H 228

cod: F61499/L (sauna)

cod: F61502/L (bagno turco)

L 200 _ P 150 _ H 228

cod: F61449/L

S A U N A
" E C O  L I F E "

S A U N A | B A G N O  T U R C O
" S U I T E  L I F E "

Abete Hemlock Gres KerliteEcomalta
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TECHNICAL BOOK

L 120 _ P 120 _ H 250

cod: F60730

L 200 _ P 120 _ H 250

cod: F61447

Ø120 _ H 250

cod: F60868

L 300 _ P 120 _ H 250

cod: F60873

L 300 _ P 250 _ H 228

cod: F61621/L

L 150 _ P 120 _ H 250

cod: F60750
L 200 _ P 200 _ H 228

cod: F61524/L

L 200 _ P 120 _ H 250

cod: F61226

L 250 _ P 250 _ H 228

cod: F61525/L

D O C C I A
E M O Z I O N A L E

S TA N Z A
D E L  S A L E

L 300 _ P 120 _ H 250

cod: F61448

L 300 _ P 120 _ H 250

cod: F61449

Ecomalta GresKerliteGres Kerlite
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L 250 _ H 200

cod: F61526/L

L 300 _ H 250

cod: F61527/L

L 400 _ H 250

cod: F61528/L

P A R E T E
D I  S A L E L E T T I N I

TECHNICAL BOOK

HemlockHemlock
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"Tisaneria"

L 200 _ P 62 _ H 90

cod: A02520

"Panca"

L 100 _ P 51 _ H 45

"Kit spogliatoio"

L 200 _ P 51 _ H 185

A R R E D I

FrassinoHemlock

TECHNICAL BOOK

"Cloe"

L 220 _ P 63 _ H 59

cod: A02520

"Water bed"

L 210 _ P 80 _ H 50

cod: F61637/ECO

"Chaise lounge"

L 198 _ P 70 _ H 60

cod: A02883

L 250 _ P250_H105

L 300 _ P250_H105

L 450 _ P300_H105

VA S C A
I D R O

Gres Kerlite

L 210 _ P 130_H70

L 210 _ P130_H70

L 210 _ P100_H70

VA S C A
A I R P O O L

MosaicoEcomaltaLiner





Ki LIFE S.r.l.

Via Pantanelli,159 - 61025 Montelabbate (PU) Italy
tel e fax  +39 0721 49 60 77 - P.iva 02439500410

www.kilife.it - info@kilife.it


